John 1:1
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

 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the third person singular imperfect active indicative from the verb ZĒTEW, which means “to seek; to try.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuous, past action without reference to its conclusion.


The active voice indicates that Zaccheus was producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

With this we have the aorist active infinitive of the verb EIDON, which means “to see.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Zaccheus produced the action.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the action of the main verb.

Next we have the accusative direct object from the masculine singular article, used as a demonstrative pronoun (“this”) and proper noun IĒSOUS, meaning “Jesus.”  Then we have the nominative subject from the masculine singular interrogative pronoun TIS, meaning “who?”  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb EIMI, which means “to be: is.”


The present tense is an aoristic present, which emphasizes the state of being as a fact.


The active voice indicates that Jesus produces the state of being who He is.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.  Here it is used in an indirect question.

“And he was trying to see who this Jesus is,”
 is the adversative use of the conjunction KAI, meaning “and yet,” followed by the negative conjunction OUK, meaning “not” plus the third person singular imperfect deponent middle/passive indicative of the verb DUNAMAI, which means “to be able.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuous, past action without reference to its conclusion.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (Zaccheus) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition APO plus the ablative of cause/reason
 plus the masculine singular article and OCHLOS, which means “because of the crowd.”

“and yet was not able because of the crowd,”
 is the explanatory use of the conjunction HOTI, meaning “for; since.”  Then we have the instrumental of measure from the feminine singular article and noun HĒLIKIA, which means “in bodily stature.”
  Next we have the predicate nominative from the masculine singular adjective MIKROS, meaning “small.”  Finally, we have the third person singular imperfect active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: he was.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuous, past state of being without reference to its conclusion.


The active voice indicates that Zaccheus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“for he was small in bodily stature.”
Lk 19:3 corrected translation
“And he was trying to see who this Jesus is, and yet was not able because of the crowd; for he was small in bodily stature.”
Explanation:
1.  “And he was trying to see who this Jesus is,”

a.  Luke continues the story of Zaccheus’ encounter with Jesus by adding Zaccheus’ motivation in the story.  Zaccheus wanted to see Jesus.  He wanted to see what He looked like.  Jesus was a present day ‘celebrity’ and like all people who are fascinated by celebrities, Zaccheus wanted to see what Jesus looked like—what was so special about this ‘miracle-worker’.


b.  The imperfect tense of the verb ‘to try’ tells us that Zaccheus started trying to get to a place where he could see Jesus but was unable to do so.  The imperfect tells us he kept on trying and kept on being unsuccessful.  The emphasis here is the same emphasis we had in the story of the blind man Bartimaeus—Zaccheus is persistent in his efforts like Bartimaeus was in his shouting. 

2.  “and yet was not able because of the crowd;”

a.  Luke then indicates the reason for Zaccheus’ inability to see what Jesus looked like—the crowd was in his way.  Zaccheus couldn’t see over the heads of the people in the crowd.


b.  The crowd prevented Zaccheus from even getting a look at Jesus’ face.  Zaccheus couldn’t see any part of Jesus.  Jesus’ whole body from head to toe was completely blocked by the size and stature of the crowd in front of Zaccheus.

3.  “for he was small in bodily stature.”

a.  Most of us, not hearing this story before, would naturally think to ourselves, ‘Any normal person would be able to see at least the face of someone else, if they were standing with others in a crowd.’  However, Zaccheus was not the average height of other people.  He was short in height or bodily stature.


b.  Based on information from the ancient world and skeletal evidence the average height of a Roman soldier was about five feet, seven inches.  Anyone below 5’5” was disqualified from service in the army.  The average height of Jewish men is about 5 ft. 5 in. (162 cm).  Therefore, Zaccheus was probably around five feet tall plus or minus a couple of inches.  It is not likely that he was a midget, but he was clearly shorter so short he couldn’t see over the shoulders of other people.

c.  Is there a lesson here for us?  Yes!  It is often our own ‘shortcomings’ that prevent us from seeing Jesus as the God-man, the Son of God, the Messiah, and our Savior.  We have to overcome our own ‘shortcomings’, failures, and self-centeredness to get in a position to see who Jesus really is.

4.  Commentators’ comments.


a.  “He had heard so much about Jesus.  He wanted to see which one of the crowd was Jesus.”


b.  “Zacchaeus is curious about Jesus, but he does not yet know Jesus (as indicated by the phrase ‘who he is’).  He had probably heard reports about Jesus and was interested, like anyone might be, about a well-known figure.  But there are two obstacles: the crowd is so large that he cannot get a look at Jesus, and Zacchaeus is short.  If Zacchaeus is to see Jesus, he will have to be resourceful.  The narrative portrays him initially as an outsider, quite distant from Jesus.”


c.  “Luke says Zaccheus wanted to see who Jesus was.  Why?  Perhaps he had heard of the conversion of Levi the tax collector, St. Matthew as we call him, who was now one of Jesus’ followers.  Perhaps he had even known Levi.  Palestine was a small place, and tax collectors would have naturally hung out together.  Because Jesus had ministered to Levi and others of his crowd, he had irked the religious establishment and was known as a friend of ‘tax collectors and sinners.’  Jesus evidently had a soft spot for people like Zacchaeus.  It is also very likely that Zacchaeus had found his wealth and lifestyle unsatisfying.  A sense of unease made every pleasure unfulfilling.  Also, it is very probable that Zacchaeus was weary of being hated by his people.  He was miserable.  The relentless contempt of his people left him desolate and alone.  Tired of his sad life, the restless little man determined to see Jesus.”


d.  “His was a far more serious desire which impelled him to go far beyond what curiosity alone is able to produce.”
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